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ُ شِِرْْبٍٍ مُُحْْتَضَََرٌٌ ﴿28﴾ ۚ كُُلُّ� ٓاءََ قِِسْْمََةٌٌ بَيَْْنََهُُمْۚ� َ الْْ�مَٓ ئْْهُُمْْ اََنَّ� وََنَبَِّ�ِ
28 Onlara, suyun, aralarında paylaştırıldığını haber 

ver. Her biri, kendi içme sırasında gelsin.

 فََنََادََوْْا صََاحِِبََهُُمْْ فََتَعَََاطٰٰى فََعََقََرََ ﴿29﴾
29 Hep birlikte, bağırarak arkadaşlarını, liderlerini ça-

ğırdılar. O da, bundan cüret alarak kılıcını kaptı ve de-
veyi bacaklarından biçerek öldürdü.

كََيْْفََ كََانََ عََذََاب۪۪ي وََنُذُُُرِِ ﴿30﴾  فَـَ
30 Daha sonra azâbım, sorumluluk, hesap ve ceza ko-

nusundaki uyarılarım nasıl oldu, gördüler.

كََانُوُا كََهََش۪۪مِِي الْْمُُحْْتَظَِِرِِ ﴿31﴾ �آ اََرْْسََلْْنََا عََلَيَْْهِِمْْ صََيْْحََةًً وََاحِِدََةًً فَـَ  اِِنَّٓ�
31 Biz onlara şiddetli bir gürleme halinde âni bir dar-

be indirdik. Ânında, hayvan ağılında kalan döküntüye 
döndüler. كِِرٍٍ ﴿32﴾ َ كْْرِِ فََهََلْْ مِِنْْ مُُدَّ� رْْنَاَ الْْقُُرْْاٰٰنََ لِذِّل�ِ َ  وََلَقَََدْْ يَسََّ�
32 Biz Kur’ân’ı okunarak ibadet edilsin, öğüt alınsın 

diye kolaylaştırdık. Düşünen, öğüt alan, okuyarak iba-
det eden var mı hiç?

َبَتَْْ قََوْْمُُ لُوُطٍٍ بِِانُّل�ذُُُرِِ ﴿33﴾  كََذَّ�
33 Lût kavmi de, uyarıcıları, peygamberleri yalanladı.

﴾34﴿ ۙ يْْنََاهُُمْْ بِِسََحََ�رٍۙ َ ا� اٰٰلََ لُوُطٍۜ�ۜ نَجََّ�  �آ اََرْْسََلْْنََا عََلَيَْْهِِمْْ حََاصِِبًاً اِِلَّٓا�  اِِنَّٓ�
34 Onların üzerlerinde de, görevli, taş yağdıran bir fır-

tına koparttık. Ancak Lût ailesini seher vakti kurtardık.

 نِعِْْمََةًً مِِنْْ عِِنْْدِِنَۜاۜ كََذٰٰلِكََِ نَجَْْز۪۪ي مََنْْ شََكََرََ ﴿35﴾
35 Tarafımızdan bir lütuf olarak kurtardık. Şükreden-

leri biz böyle mükâfatlandırırız.

 وََلَقَََدْْ اََنْْذََرََهُُمْْ بَطَْْشََتَنَََا فََتَمَََارََوْْا بِِانُّل�ذُُُرِِ ﴿36﴾
36 Andolsun ki, Lût, bizim, kendilerini şiddetle sar-

sarak yakalayıp, cezalandıracağımız konusunda uyar-
mıştı. Fakat sorumluluk, hesap ve ceza konusundaki 
uyarılara kuşku ile baktılar.

 وََلَقَََدْْ رََاوََدُُوهُُ عََنْْ ضََيْْفِِه۪۪ فََطََمََسْْ�نَٓآ اََعْْيُنََُهُُمْْ فََذُُقُووُا عََذََاب۪۪ي وََنُذُُُرِِ ﴿37﴾
37 Onlar Lût’un misafirlerine göz koydular. Ânında 

biz onların gözlerini silme kör ettik.
“- Haydi azâbımı, sorumluluk, hesap ve ceza konu-

sundaki uyarılarımı dinlememenin cezasını tadın” de-
dik. ﴾38﴿ ۚ� كْْرََةًً عََذََابٌٌ مُُسْْتَقَِِرٌّۚ� َحََهُُمْْ بُُـ  وََلَقَََدْْ صََبَّ�
38 Bir sabah erkenden, kendilerine, yakalarını bir daha 

bırakmayacak olan bir azap gelip çattı.

 فََذُُقُووُا عََذََاب۪۪ي وََنُذُُُرِِ ﴿39﴾
39 “- İşte azâbımı, sorumluluk, hesap ve ceza konu-

sundaki uyarılarımı dinlememenin cezasını tadın” de-
nildi. ﴾40﴿ ۟ كِِ�رٍ۟ َ كْْرِِ فََهََلْْ مِِنْْ مُُدَّ� رْْنَاَ الْْقُُرْْاٰٰنََ لِذِّل�ِ َ  وََلَقَََدْْ يَسََّ�
40 Biz Kur’ân’ı okunarak ibadet edilsin, öğüt alınsın 

diye kolaylaştırdık. Düşünen, öğüt alan, okuyarak iba-
det eden var mı hiç?

﴾41﴿ ۚ آءََ اٰٰلََ فِِرْْعََوْْنََ انُّل�ذُُُ�رُۚ  وََلَقَََدْْ جَٓ�
H  41 Firavun’un kavmine, hanedanına, devlet görev-
lilerine, yandaşlarına da, sorumluluk, hesap ve cezayı 
hatırlatan uyarıcılar, peygamberler gelmişti.

َبُوُا بِِاٰٰيَاَتِنََِا كُُلِّ�ِهََا فََاَخَََذْْنَاَهُُمْْ اََخْْذََ عََز۪۪زٍٍي مُُقْْتَدَِِرٍٍ ﴿42﴾  كََذَّ�
42 Âyetlerimizin, mûcizelerimizin tamamını yalanla-

dılar. Biz de onları güç ve kudretimize yakışır bir şekilde 
cezalandırdık, işlerini bitirdik.

﴾43﴿ ۚ بُ�رِۚ ُ آءََةٌٌ فِِي ازُّل� ئِِٓكُُمْْ اََمْْ لَكَُُمْْ بَ�رَٓ ارُُكُُمْْ خََيْْرٌٌ مِِنْْ اُوُ۬۬�لٰٓ َ  اََكُُفَّ�
43 Şimdi, sizin kulluk sözleşmesindeki ortak taahhüt-

lerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur 
altına iterek örtbas edip inkârda ısrar eden kâfirleriniz 
onlardan daha mı hayırlıdırlar? Yoksa ön-ceki kutsal 
kitaplarda sizin için azaptan kurtuluş beratı mı var?

 :Yoksa 44 اََمْْ يَقَُُولُوُنََ نَحَْْنُُ جََم۪۪يعٌٌ مُُنْْتَصَِِرٌٌ ﴿44﴾
“- Bizim yardım edenlerimiz var, biz intikam almaya 

gücü yeten bir topluluğuz” mu diyorlar.

بُرََُ ﴿45﴾ ُ  سََيُهُْْزََمُُ الْْجََمْْعُُ وََيُوََُلُّ�وُنََ ادُّل�
45 O topluluk, yakında bozguna uğrayacak ve arkala-

rını dönüp kaçacaklar.

﴾46﴿ ُ اعََةُُ اََدْْهٰٰى وََاََمََرُّ� َ اعََةُُ مََوْْعِِدُُهُُمْْ وََاسَّل� َ  بَلَِِ اسَّل�
46 Asıl Kıyamet onların tehdit edildiği cezalandırma 

ânıdır. O vakit, daha feci ve daha acıdır.

لٍٍا وََسُُعُُ�رٍۢۢ ﴿47﴾ َ الْْمُُجْْرِِم۪۪نََي ف۪۪ي ضََلَا  اِِنَّ�
47 İslâm’a planlı cephe alarak, müslümanlığı, müslü-

man nesilleri yozlaştırma, yok etme suçu işleyen güç 
ve iktidar sahibi âsiler, suçlular, dalâlet, ahmaklık ve 
körüklenen alev püsküren ateşler içindedirler. 

َ سََقََرََ ﴿48﴾ َارِِ عََلٰٰى وُُجُُوهِِهِِمْۜ�ۜ ذُقُووُا مََسَّ�  يَوَْْمََ يُسُْْحََبُوُنََ فِِي انَّل�
48 O gün yüzüstü cehenneme sürüklendiklerinde: 
“- Cehennemin okşayışını tadın bakalım” denir.

َ شََيْْءٍٍ خََلَقَْْنََاهُُ بِِقََدََرٍٍ ﴿49﴾  اِِنَّ�اَ كُُلَّ�
49 Biz her şeyi bir ölçü, bir plân, bir nizam içinde, bol

ca, kolay elde edilebilecek şekilde, güçlü-kuvvetli, 
saygıya layık olarak yarattık.


